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A fehér gólya azon madárfajaink sorába tartozik, melyek gazdasági 
jelentősége ma sem tisztázott teljesen. A madár táplálkozása elég változa
tos, szerepelnek benne a legkülönfélébb állatcsoportok képviselői, emlő
sök, madarak, hüllők, kétéltűek, halak, ízeltlábúak, férgek stb. A gazdasági 
madártan legproblematikusabb fajai mindig az ilyen ,,vegyes" táplálkozá-
súak voltak, mert itt a különböző gazdasági ágak érdekei szembekerültek 
egymással. E kérdések tisztázása a táplálkozásvizsgálat elsőrendű fel
adata. 

Számos, főleg apróbb közlemény jelent már meg a fehér gólya táplálkozá
sáról, de a táplálék részletes elemzése mindig elmaradt, sőt a külföldi irodalom
ban is csak német szerzőknél találunk elemzéseket bizonyos területek 
gólyáinak táplálkozásáról. Jelen dolgozatunk a fenti követelményt, sajnos, 
most sem tudja kielégíteni, mert az anyag évi megoszlása nagyon egyenlőt
len, és mert csaknem kizárólag köpetekből áll, melyek — mint íátni fogjuk — 
nem adnak olyan megbízható képet, mint a gyomortartalmak. A dolgozat 
megjelenését az indokolja, hogy a táplálékmaradványok a tavaszi periódus
ból származnak, tehát abból az időszakból, amikor a gólya káros tevékeny
séget fejthet k i . Ekkor vannak a fiatal nyulak, foglyok, fácánok, pelyhes 
kacsák, csirkék stb. Nyáron és ősz elején a felnőtt állatok közt a gólya már 
nem tud kárt tenni. 

A gyomortartalmak és köpetek hónapok szerinti megoszlása a követ
kező volt.: április : 2 gyomor, 1 köpet, május : 2 gyomor, 1 köpet, június: 
0 gyomor, 85 köpet, július : 4 gyomor, 0 köpet. Százalékos kiértékelésre 
tehát csak a júniusi 85 köpet alkalmas az alábbiak szerint : 

Alacsonyabb százalékos értékkel szerepeltek a következő fajok : 
Odonata spp. 4, Forfieula auricularia 1, Cicindela spp. 2, Carabus clath-
ratus 2, Carabus hortensis 2, Carabus sp. 16, Abax spp. 11, Amara spp. 3 
Harpalus aeneus 4, Harpalus distinguendus 1, Harpalus sp. 8, Chlaenius 
spoliatus 5, Chlaenius sp. 5, Pterostichus spp. 7, Dryp ta dentata 1, Dit iscida 
spp. 14, Cybister lateralimarginalis 9, Agabus sp. 1, Hydrophilidae larv 1, 
Hydrous larv 1, Ontholestes murinus 1, Staphylinidae spp. 2, Blythophaga 
sp. 1, Phosphuga atrata 6, Hister 4-maculata 1, Hister spp. 6, Elateridae 
spp. 9, Cylindronotus aeneus 1, Doreus parallelepipedus 2, Aphodius 
haemorrhoidalis 2, Aphodius variáns 1, Aphodius fimetarius 2, Aphodius 
spp. 2, Geotrupes spp. 9, Copris lunaris 7, Gymnopleurus spp. 6, Onthopha-
gus taurus 1, Onthophagus spp. 8, Rhizotrogus spp. 10, Melolontha spp. 9, 
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aj 
Hány köpet
ben fordult 

elö 
% 

Átlag 
példány

szám 

1. 73 85,5 5,4 
2. 63 74,1 8,3 
3. 57 67,1 " 3,6 
4 . 53 62.3 12,8 
5. 53 62,3 7,4 
6. 49 57,6 15,6 
7. 46 54,1 1,4 
8. 46 54,1 3,2 
9. 44 51,7 3.8 

10. 37 43,5 2,7 
11. 36 42,3 32,8 
12. 32 37,1 19,4 
13. 31 36,4 1,8 
14. 31 36,4 3,0 
15. 24 28,2 6,0 
16. 21 24,7 3,6 
17. 21 24,7 9 0 
18. 19 22,3 6.1 

* A z ide soro l t példányok jelentős része m i n t másodlagos táplálék szerepel t . 
* T h e greater p a r t o f the spec imens enumera t ed here m a y be regarded as secondary food. 
** E z e n belül az alábbi fajok v o l t a k meghatározhatók : D o r c a d i o n ae th iops 5, D . fu l -

v u m 7, D . S c o p o l i i 3, D . pedestre 2 esetben. 
** H e r e the f o l l o w i n g species c o u l d be d i scerned : D o r c a d i o n ae th iops 5, D . f u l v u m 7, 

D . S c o p o l i i 3, D . pedestre i n 2 cases. 

Anox ia pilosa 3, Anomala vitis 2, Hopl ia spp. 2, Cetonia aurata 9, Scara-
beidae spp. 4, Cerambycidae spp. 8, Chrysomela fastuosa 1, Phytodecta 
sp. 1, Galeruca tanaeti 1, Galerucella sp. 1, Otiorrhynchus ligustici 1, 
Otiorrhynchus spp. 12, Psal l idium maxillosum 2, Sphenophorus pieeus 2, 
Bothynoderes punctiventris 2, Curculionidae spp. 15, Vízibogár lárva 1, 
Coleoptera lárva 2, Hemiptera spp. 2, Tibicen haematodes 1, Gastrodopa 
sp. 4, Anisus planorbis 1, Planorbis corneus 2, Un io spp. 10. (A nevek után 
szereplő szám az előfordulási eseteket mutatja.) 

Közöljük a más hónapokból származó kevésszámú, tehát kiértékelésre 
alkalmatlan köpetek és gyomrok elemzését is. Ezek esetleges későbbi 
vizsgálatoknál felhasználhatók lesznek. 

Pellérdi halastó 1951. I V . 14. (gyomor) : Rhisotrogus aequinoctialis 298, 
Gryllus desertus 91 , Carabus sp. 1, Silpha obscura 3, Curculionidae sp. 1, 
Rana sp. 1. 

Kunszentmárton 1948. I V . 18. (köpet) : Gryllus sp. 3, Gastropoda sp. 
1, Amara aenea 2, Harpalus aeneus 4. 

Geszt 1951 . I V . 27. (gyomor): Dorcadion pedestre 84 , Hister sinuatus 1, 
Ditiscidae sp. 10, Hydrophilus sp. 80 , Clenius sp. 1, Carabidae spp. 11, 
Harpalus sp. 1, Pentodon idióta 2, Calosoma i n q u i s i t o r l , Cicindela sp. 1. 

Barbacs 1951. V . 3. (gyomor) : Dytiscidae larv 6. 
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Kunszentmárton 1948. V . 26. (köpet) : Tettigoniidae sp. 1, Pentodon 
idióta 1, Dorcadion fulvum 1, Libellulidae larv 1, Hydrous piceus 1, Cybister 
sp. 1, Omophlus lepturoides 1. 

Kunszentmárton 1948. V . 30. (puli. gyomra) : Tettigoniidae spp. 74, 
Acrididae spp. 4, Dorcadion fulvum 1, Pentodon idióta 1, Gryllus sp. 14, 
Silphidae sp. 1, Dytiscidae larv. 3, meghatározhatatlan Coleoptera 3, 
Cepaea vindobonensis 1, hüllő pikkely. 

Vörs 1948. V I I . 3. (gyomor) : Gryllus desertus 3, Gryllus sp.3, Acrididae 
spp. 24, Chorthippus parallelus 5, Tettigoniidae 54, Metrioptera sp. 1, 
Tettigonia viridissima 7, Decticus verrucivorus 2, Polyscarcus dénticauda 
1, Carabus sp. 1, Carabus granulatus 2, Carabida spp. 4, Harpalus d imi-
diatus 2, Dytiscus sp. 1, Staphylinus sp. 1, Subcoccinella 24-punctata 1, 
Galeruca tanaceti 1, Chrysomela staphylea 1, Staphylinidae spp. 11, 
Ophonus sp. 1, Otiorrhynchus sp. 5, Silpha obscura 6, Aphodius sp. 3, 
Aphodius fimetarius 1, Onthophagus sp. 2, Anisopl ia sp. 2, Cetonia sp. 1, 
Lacerta agilis 8. 

Vörs 1948. V I I . 3. (gyomor): Acrididae sp. 52, Chorthippus sp. 1, 
Tettigonia viridissima 51 , Decticus verrucivorus 3, Polysarcus dénticauda 
10, Tettigoniidae spp. 154, Gryllus sp. 5, Gryllotalpa vulgaris 4, 
Harpalus sp. 5, Carabidae spp. 11, Silpha obscura 1, Ablat tar ia laevi-
gata 1, Dorcadion sp. 1, Anisoplia sp. 7, Un io sp. 1, Anisus planorlüs 5, 
.Microtus arvalis 1. 

Vörs 1948. V I I . 3. (gyomor) : Acrididae spp. 25, Chorthippus paral
lelus 2, Calliptamus italieus 1, Gryllus desertus 1, Gryllus sp. 2, Tettigonia 
viridissima 9, Decticus verrucivorus 2, Polysarcus dénticauda 1, Isophya 
sp. 1, ('arabus cancellatus 1, Carabus granulatus 1, Harpalus diínidiatus 
2, Carabidae spp. 3, Hydrous piceus 1, Ditiscidae sp. 2, Staphylinus sp. 1, 
Silpha obscura 3, Phytodecta sp. 1, Chrysomela staphylea 1, Cassida vihex 
1, Hister sp. 1, Aphodius sp. 5, Ontophagus 4, Rhisotrogus sp. 2, A n i 
soplia sp. 1, Elateridae sp. 1, Otiorrhynchus ligustici 1, Otiorrhynchus spp. 5, 
Aescnasp. 3, hernyó 1, Meghatározhatatlan coleoptera 20, Lacerta agilis 7, 
Natr ix natrix 1, madárcsont, Anisus planorbis 2, Unio 1,. 

Kunszentmárton 1948. V I I . 29. (71 napos puli . gyomra) : Acrididae 
spp. (többségben Calliptamus italieus) 125, Tettigoniidae spp. 3, Pentodon 
idióta 1, Coleoptera? 1, Un io sp. 1. 

Az elemzésre alkalmas 85 júniusi köpet gerinces maradványait külön 
vettük. I t t csak az előfordulást lehetett megállapítani, mivel a köpetekben 
többségben szőrök voltak, ezekről pedig a példányszámra nem lehetett 
következtetni. Bár a rovarok meghatározása is nehezebb, mint a gyomor
tartalmaknál, az egyedszám azonban mindig pontosan megállapítható, 
mert a mandibulák, mint a rovar legerősebben kitines részei mindig épség
ben megtalálhatók. 

A gerinces maradványok az alábbiak voltak :' 
Talpa europea 32 (37 ,1%), Crocidura sp. 1, Microtinae spp. 11 (való

színűleg mind Microtus arvalis), Apodemus agrárius 1, Tol l 1, Pisces sp. 1, 
Bufo viridis 2, Rana sp. 8, Rept i l ia spp. (pikkely töredékek) 17, Csont? 1 
eset ben. 
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A továbbiakban foglalkozni szeretnénk még a köpetek maradványai 
kiértékelésének kérdésével. A legtöbb vizsgálatnál csak azt adják meg, 
hogy a megvizsgált gyomrok vagy köpetek közül egy bizonyos faj vagy cso
port hányban fordult elő, és ez az egész anyag hány százalékát képezi. 
E z azonban csak arra ad feleletet, hogy az illető fajt a madár milyen mér
tékben hajlandó mint táplálékot elfogadni. Ar ra a kérdésre, hogy milyenek 
a táplálkozás quanti tat iv viszonyai, nem kapunk feleletet. A mezőgazdasági 
jelentőség megítélésénél ez feltétlenül fontos, mert nem elég azt tudni, 
hogy az illető kártevőt a vizsgált madárfaj elfogyasztja-e, hanem azt is 
kell tudni , hogy milyen mennyiségben fogyasztja. A gyakran, de igen kis 
mennyiségben előforduló táplálék magasabb százalékkal szerepel, mint a 
ritkábban, de igen nagy tömegben előforduló fajok. Ezért számítottuk k i a 
legfontosabb fajoknál (legalább a köpetek 20%-ában előfordul) a köpeten-
kénti átlagpéldányszámot. A két adat, tehát az előfordulási százalék és az 
átlagpéldányszám, adja meg a legfontosabb táplálékfajokat. A táplálkozás 
pontos mennyiségi viszonyainak eldöntését a komponensek súlyszázalékos 
elemzése adja. Ez t természetesen csak gyomortartalmak vizsgálatánál 
lehet elvégezni. I t t az egyes fajok átlagsúlya veendő figyelembe. Sajnos, 
ezek a súlyok a legtöbb esetben (különösen a rovaroknál) még ismeretlenek. 
I lyen kimutatás különösen produkciósbiológiai szempontból jelentős. 
A kiértékelésnek ezt a formáját nem tudtuk elvégezni, mert csak köpetek 
álltak rendelkezésünkre. I t t megvan a lehetősége annak, hogy ugyanannak 
az állatnak a maradványai két egymást követő köpetben is előforduljanak, 
ezen felül nagy mennyiségben szerepelnek másodlagos táplálékok. A mező
gazdasági jelentőség elbírálása szempontjából az előfordulások száma és a 
köpetek vagy gyomrok szerinti átlagpéldányszámok százalékos kifejezésé
nek nagyobb jelentősége van. 

M i n t az elemzésekből látható, a táplálék többségét rovarok alkotják. 
Emlősök közül legnagyobb tömegben a Talpa europea fordul elő, utána a 
pocokmaradványok. (A faj minden valószínűség szerint minden esetben a 
Microtus arvalis volt, de mivel a köpetekben egy eset kivételével csak sző
röket találtunk, ez nem vehető biztosnak.) E g y esetben volt ismeretlen fajú 
madár tolla, és egy esetben meghatározhatatlan hal maradványai. E két 
utóbbi képviseli csak a kártételt a hasznos ragadozókat leszámítva. 

A rovartáplálékban az Orthopterák alkotják a többséget. Velük csak
nem egyenlő mennyiségben szerepelnek a Coleopterák. E z utóbbiak közül 
számosan (elsősorban az apróbb fajok) másodlagos táplálékot képeznek, 
tehát táplálékul szolgáló gerincesek táplálékaként kezelendők. Különösen a 
kétéltűek gyomrában szerepelnek nagy mennyiségben megemésztetlen 
rovarrészek, de a gyíkok gyomrában is sok található. Ezek emésztése töké
letlenebb, még a belekben is vannak kitinmaradványok. A különböző meg
határozhatatlan apró Carabidák jelentős része valószínűleg így került a 
gólya táplálékmaradványai közé. Meglehetősen nagy a kártevők száma, 
melyek közt olyanok szerepelnek, mint lótetű, tücsök, sáska, rozsszipoly, 
cserebogár lárva. Ezek előfordulási százaléka, illetőleg átlagos példány
száma meglehetősen magas. Olyan köpet is előfordult, mely 211 rozsszipoly 
maradványait tartalmazta. A 36 Anispoliát tartalmazó köpetben 1182 
példány maradványai voltak felismerhetők. A sáskák esetében is volt olyan 
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köpet, mely több mint 200 példányt tartalmazott. Schenk említ 1907-bői 
olyan hortobágyi gólyagyomrot, melyben kb. 1000 marokkói sáskát talált. 
A szipolyok jelentős része minden bizonnyal gabonatábláról származik. 
Schenk szerint (1908) a gólya táplálkozik gabonával. Magunk is megfigyel
tünk Szerencsnél 1952. V . 31-én csaknem 1 m magas búzatáblán szedegető 
gólyákat. Két esetet ismerünk, mikor a gólyák más madarakkal együtt 
meglevő rovargradációt elfojtottak. Egy ik 1902-ben Tiszalökön történt a 
Mamestra persicariae elszaporodása alkalmával, a másik Ároktőn a Cal
liptamus italieus és a Stauronotus maroccanus gradációja esetében, 1909-
ben. M i n d emlősök, mind rovarok közt meglehetősen nagy volt a föld alatt 
élő szervezetek száma. 

A táplálkozás időegységre számított viszonyairól rendelkezésünkre áll 
Kálmán B. megfigyelése, mely szerint 1 óra leforgása alatt egy gólya 44 
pockot, 2 f iatal hörcsögöt és 1 békát fogyasztott. Csörgey szerint percenként 
2 5 — 3 0 Gryl lust fogott egy törökkanizsai gólya. Putzig írja, hogy a táplálék
maradványok 3 6 — 4 8 órával a felvétel után jönnek k i köpet formájában. 

H a más vizsgálatokkal hasonlítjuk össze az eredményeket, meglehetősen 
egységes kép alakul k i a fogyasztott fajokról. Először megemlítjük Csörgey 
Titusz publikálatlan vizsgálatát, mely 1909 júniusából származó 50 vörsi 
köpet alapján készült. E z az alábbi maradványokat tartalmazta (a számok 
példányszámot jelölnek) : 

2850 Gryl lus campestris 35 Cerambicidae spp. (többségben 
120 Gryl lo ta lpa vulgaris Dorcadion fajok) 
215 Stenobothrus sp.? 93 Copris lunaris 

78 Gryllus campestris 150 Melolontha hippocastani 
210 Silpha obscura 22 Vegyes rovarmaradvány 
280 Carabidae spp. 1 Lacerta sp. 

55 Carabus cancellatus 1 Rana sp. 
14 Dytiscidae spp. 1 Microtus sp. 

Összesen : 4120 rovar (3679 káros, 386 közömbös és 55 hasznos faj). 

A fajok vizsgálatainkkal meglehetősen egyeznek. Seitz a fertőtavi 
gólyákban rágcsálókon kívül az alábbi bogarakat mutatta k i : Carabus 
clathratus, C. violaceus, C. granulatus, C. cancellatus, Calosoma auro-
punctatum, Hydrous piceus, Dytiscus marginalis, Dorcadion aethiops, 
D . fulvum Ablat tar ia laevigata, Silpha obscura, Tenebrio molitor, Pentodon 
idióta, Rhizotrogus solstitialis. Megfigyelte továbbá, hogy a gólyák nagy 
tömegben járnak a traktor mögött a varjakhoz hasonlóan. Putzig is elenyé
szőnek találta az apróvadat. Egyszer tudott csak fiatal fácánt kimutatni , 
és egyszer volt mérgezett tojáshéj, melytől a gólya elpusztult. Egyébként 
igen sok lótetűt és vakondot talált. Rovarmaradványok közül a legfonto
sabbak : Carabus clathratus, C. cancellatus, C. granulatus, C. coriaceus, 
Calosoma sycophanta Pterostichus niger, P . vulgaris, Silpha sp., Geotrupes 
vernalis, Acrididae. A gyapjasollójú rák maradványait is megtalálta. Bernát 
szintén kimutat ta az Eriocheir sinensis-t a gólya táplálékában, mégpedig 
mint az általa figyelt pár fiókáinak főtáplálékát. Második helyen szere-
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peltek a sáskák, harmadik helyen a béka (Rana temporaria). A Vasvári-í'éle 
összeállítás a Ciconia ciconia-t is említi, mint a Pelobates fogyasztóját. 

Stammer pontos kimutatást közöl különböző szerzők átal vizsgált 251 
gyomortartalomról. A leggyakrabban talált fajok gyakorisági sorrendben 
a következők voltak: bogarak, egér, béka, sáska, vakond. A z általa vizsgált 
négy gyomorban túlnyomó többségben sáskák voltak, emellett csak a 
Gryl lus mennyisége volt jelentősebb. 

Mielőtt a vizsgálatokból levonjuk a következtetést a gólya gazdasági 
jelentőségére vonatkozólag, meg kell még vizsgálni azt a kérdést, hogy reális
nak fogadhatók-e el a köpeteken alapuló vizsgálat eredményei. Különösen 
azt kell figyelembe venni, hogy a gerincesek és a rovarok aránya a valóság
nak megfelelő-e? Kétségtelen, hogy a két csoport köpetképző anyag szem
pontjából nem vonható azonos elbírálás alá. A k i t i n a gyomor számára 
nehezen vagy egyáltalán nem emészthető, a csontokat az állat legtöbbször 
teljesen megemészti. Lehet-e ezzel magyarázni, hogy rovar képezi a köpe
tek többségét? A szaruanyagok (karmok, szőrök, tollak, pikkelyek) a 
gyomor számára szintén emészthetetlenek, és a köpetekben mindig szerepel
nek, ha a madár gerincest fogyasztott. A köpet ben tehát feltétlenül meg
találhatjuk valamilyen jelét a gerinces tápláléknak. Sőt ezek a képződmé
nyek nagymértékben erősítik a köpet konzisztenciáját. A szőrt vagy tollat 
tartalmazó köpetek összeállóbbak, kevésbé mállanak szét, tehát még 
nagyobb mennyiségben is laláihatók, mint a rovart tartalmazó köpetek, 
melyek száradás után könnyen szétesnek. így az esetleges nyúl- vagy fácán
maradványokat feltétlenül k i lehetett volna mutálni, ha elfogyasztották 
volna őket. Egyedül a kétéltűek azok, melyekre nézve a kimutatás feltétlen 
alacsonyabb értékeket tartalmaz a valóságnál, mert ezeknek van a legkeve
sebb emészthetetlen maradványuk. 

A kártétel kérdésében tehát világosan állást lehet foglalni. A gólya 
semmiféle gazdasági ágra nem káros. E z t számos külföldi és magyar szerző 
is megállapította már. Kétségtelen tény, hogy alkalmanként apróvadat 
és húz is/árnyast is fogyaszt, ennek mennyisége azonban elenyésző. Termé
szetesen a gólyánál is előfordul az, ami más madaraknál gyakran meg
figyelhető, hogy egyes példányok bizonyos táplálékra specializálják magu
kat, így ismeretesek apró baromfi evésére rászokott példányok. E z azonban 
nem jellemző a faj táplálkozására, hanem individuális megnyilvánulás. 
A kártevő meghatározásához hozzátartozik a kártétel fogalma, tehát hogy 
az illető faj a gazdasági ágnak komoly értékcsökkenést okozzon biológiai 
tulajdonságai következtében,' Számos olyan rovarfaj ismeretes például, 
mely képes valamilyen haszonnövényt elfogyasztani, természetes körülmé
nyek közt ritkán meg is teszi ezt, mégsem minősítik kártevőnek és nem véde
keznek ellene, mert a védekezési költség az okozott kánai nem áll 
arányban. Pontosan ez a helyzet a gólyával is. Vadgazdasági vagy halászati 
érdekből gólyákat lődözni, a fontos rovarirtókban okozott káron felül, fölös'r 
leges patron-pazarlás, mert ezáltal vad- vagy halgazdaságunk eredményei 
nem fognak növekedni. Ez természetesen nem vonatkozik egyes apróvadra 
vagy baromfira specializálódott példányokra. 

Mi az oka annak, hogy annyira elterjedt a gólya kártékonyságáról 
alkotott vélemény? Ihn nicke azt írja madárvédelmi kézikönyvében: 
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, , A gólya a mezőgazdaságra hasznos, a vadászatra, halászatra, méhészetre 
káros. A kártétele jelentősen felülmúlja hasznosságát." Ennek magyarázata 
igen egyszerű. A kártételt mindig hamarabb észreveszik, mint a hasznot. 
Különösen áll ez a gólyára, melynél a kártétel mindig szembetűnő, p l . 
mikor az udvarról baromfit szed fel. Ugyanakkor a földeken, réteken boga-
razó gólyák mindennapos jelenségek, észre sem veszik tevékenységüket. 
Rothermundt például leírja, hogy látta, amint egy gólya igen nehezen nyelt 
le valamit. Lelőtte a madarat, s megállapította, hogy a lenyelt táplálék 
egy 14 napos nyúl. Máskor pedig megfigyelte, hogy két gólya hajszolt egy 
nyulat az országúton. Ezek a feltűnő és érdekes megfigyelések azután beke
rülnek a folyóiratokba (különösen a vadászati lapokba), és azt a látszatot 
keltik, hogy a madárnak ez a rendszeres táplálkozása. 

Régebben a gólya mint a vízi gerinces szerve/elek fogyasztója volt 
elkönyvelve, ezzel szemben a kimutatásban ezek elég ritkán szerepelnek. 
Békát 8 esetben találtunk, a hüllő pikkelyek egy részénél megállapítható 
volt, hogy vízisiklótól származik. Még ha feltételezzük, hogy a maradványok 
egy része teljesen felemésztődött, akkor is csak kis részi alkothat a nagy 
tömegű szárazföldi állatmaradványokkal szemben. A magyar madártani 
irodalomban is sokszor fejtegetett és beigazolt tény, hogy a gólya tápláléka 
erősen függ a külső körülményektől, elsősorban a csapadéktól. Nedves évek
ben a gólya vízi szervezetekkel, száraz években rovarokkal és pockokkal 
táplálkozik. Schenk szerint az alföldi lecsapolásokkal kapcsolatban tért át 
szárazföldi állatok, elsősorban szárazföldi lovarok fogyasztására. Homonnay 
a gólya legfontosabb táplálékaként a vízi szervezeteket jelöli meg, és meg
állapítja, hogy csak kedvezőtlen viszonyok közt szorul a silányabb minőségű 
rovartáplálékra. 

Berndt pontos megfigyelései is azt bizonyítják, hogy a fiókák tápláléka 
szoros összefüggésben volt az E l b a vízszintigazodásaival. Anélkül, hogy 
kétségbe vonnánk a vízi szervezetek elszaporodásának vagy csökkenésének 
jelentőségét, a gólya táplálkozásában, mégsem szabad ezt túlságosan szi
gorúan értelmeznünk. Több jel mutat arra, hogy a szárazföldi rovartáp
lálék a gólya étlapján mindig fontos szerepet játszik. A köpeteknek meg 
lehetősen nagy százaléka tartalmazott vízi rovarokat, és ezek lárváit, 
Dytiscidákat és Hydrophilidákat. Hydrous piceus a köpetek 54,1%-ában 
Dytiscus és különböző apróbb Hydrophilus fajok a köpeteknek egyaránt 
24,7%-ában fordultak elő, átlagpéldányszámuk, azonban mindig alacsony 
volt. Kivétel nélkül mindig szárazföldi rovarmaradványokkal vegyesen 
találtuk. E z azt mutatja, hogy a táplálkozó helyek sorában rendelkezésére 
álltak a gólyáknak szabad vizek és nedves részek, ahol beszerezhették volna 
a vízi szervezeteket, ha ezeket mindenek felett előnyben részesítenék. 
A köpetek többsége a Duna mellől Hercegszántóról származik. 

Több éve figyeljük Ócsa környékén a gólyák táplálkozását. A faluban 
fészkelő párok táplálkozási területe a falu melletti nedves rét. A megfigyelé
sek szerint a madarak leggyakrabban éppen a rét legszárazabb részén 
fogják főleg rovarokból álló táplálékukat. A rétet átszelő csatorna partján 
bőven foghatnának pl . békákat, i t t azonban sohasem láthatók. 

Tehát csak bizonyos fenntartással fogadhatók el a vízi, főleg a vízi 
gerinces szervezetekről, mint gólyatáplálékról alkotott vélemények. A való-
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ság minden valószínűség szerint az, hogy a gólya táplálékában még fészke-
lési időben is jelentős szerepet játszanak a szárazföldi állatok, különösen 
a rovarok. A két táplálékféleség aránya természetesen nedves és száraz 
periódusok szerint változó. Hasonlókép közrejátszanak individuális saját
ságok is. A fészkelési periódus után a rovarok (különösen a sáskák) még 
nagyobb százalékban szerepelnek. Téli tartózkodási helyeiken, Dél-Afri
kában pedig mozgásuk szorosan összefügg a sáskák mozgásával. 

Nyílt kérdés marad, hogy valóban a legutóbbi évek folyamán állt-e 
be változás a gólya táplálkozásában? E z t minden kétséget kizáró módon ma 
már eldönteni nem lehet. Bizonyára korábban nagyobb volt a vízi szerve
zetek mennyisége, mert a mocsarak és árterületek kiterjedése sokkal na
gyobb volt a mainál. De az, hogy ebben az időben milyen mennyiségben 
fogyasztott szárazföldi rovart vagy gerincest, ma már nem állapítható meg. 

Szükséges tehát, hogy a jövőben az egész év folyamán egyenletesen 
elosztott köpetek és gyomortartalmak vizsgálatával véglegesen lezárhassuk 
a gólya táplálkozásbiológiájának kérdését. 
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Contributions to the Food-Biology of the White Stork (Ciconia c. ciconia L.) 

B y József Szijj a n d László Szijj 
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m o s t d i v e r s e g r o u p s o f a n i m a l s , s u c h as m a m m a l s , b i r d s , r e p t i l e s , a m p h i b i a n s , f i s h , 
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F o o d - E c o l o g i c a l e x a m i n a t i o n s . 
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i n w h a t q u a n t i t i c s i t i s t a k e n . F o o d , t h a t o f t e n o n l y o c c u r s i n v e r y s m a l l q u a n t i t i e s , 
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c o n t e n t s . H e r e t h e a v e r a g e w e i g h t o f t h e v a r i o u s spec i e s h a s t o be c o n s i d e r e d . U n f o i t u -
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n a t e l y these w e i g h t s a r e u n k n o w n i n m o s t cases , e s p e c i a l l y w i t h insee t s . S u c h a s p e c i f i -
t a t i o n w o u l d be i m p o r t a n t e s p e c i a l l y f r o m a p r o d u c t i o n - b i o l o g i c a l p o i n t o f v i e w . 
T h i s f o r m o f a n a l y s i s c o u l d n o t be m a d e b y u s , a s w e o n l y h a d p e l l e t s a t o u r d i s p o s a b 

J l o r e i s t h e p o s s i b i l i t y o f f i n d i n g r e m a i n d e r s o f t h e s a m e a n i m á l i n t w o s u c c e s s i v e 
p e l l e t s , m o r e o v e r a g r e a t d e a l o f s e c o n d a r y f o o d is p r e s e n t a s w e l l . F r o m t h e p o i n t 
o f v i e w o f j u d g i n g t h e a g r i c u l t u r a l s i g n i f i c a n c e , t h e n u m b e r o f o c c u r r e n c e s as w e l l 
a s t h e e x p r e s s i o n o f p e r c e n t a g e - f i g u r e s o f a v e r a g e n u m b e r s o f i n d i v i d u a l s b o t h i n 
p e l l e t s a n d s t o m a c h s i s o f f a r g r e a t e r i m p o r t a n c e . 

A s i t m a y be s e e n f r o m t h e a n a l y s e s , m o s t o f t h e d i e t c o n s i s t s o f i n s e e t s . A m o n g 
m a m m a l s , T a l p a e u r o p e a o c c u r s i n l a r g e s t n u m b e r , t h e n f o l l o w r e m a i n d e r s o f m i c e 
( m o s t p r o b a b l y t h e spec i e s w a s i n m o s t cases M i c r o t u s a r v a l i s , b u t as w i t h one e x c e p -
t i o n o n l y h a i r w a s f o u n d i n t h e p e l l e t s , t h i s c o u l d n o t be m a d e s u r e of . O n c e t h e r e w a s 
t h e f e a t h e r o f a n u n k o w n spec i e s o f b i r d a n d o n c e r e m a i n d e r s o f f i s h t h a t c o u l d n o t 
be d i s c e r n e d . TJse fu l r a p t o r i a l s n o t c o u n t e d , h a r m w a s o n l y d o n e b y t a k i n g t h e t w o 
l a t t e r a n i m a l s . 

A m o n g i n s e c t f o o d , O r t h o p t e r a e m a k e u p f o r t h e m a j o r i t y . C o l e o p t e r a e w e r e f o u n d 
i n n e a r l y e q u a l n u m b e r . M a n y o f t h e l a t t e r ( m o s t l y t h e s m a l l e r spec ies ) c o n s t i t u t e 
s e c o n d a r y f o o d a n d t h u s m u s t b e r e g a r d e d as t h e f o o d o f t h e v e r t e b r a t e s t a k e n b y 
t h e S t o r k s . U n d i g e s t e d p a r t s o f i n s e e t s a r e f o u n d i n l a r g e n u m b e r e s p e c i a l l y i n s t o m a c h s 
o f a m p h i b i a e , b u t a l s o i n t h o s e o f l i z z a r d s . T h e s e h a v e a m o r e u n p e r f e c t d i g e s t i o n a n d 
r e m a i n d e r s o f c h i t i n a r e e v e n f o u n d i n t h e i n t e s t i n e s . A g r e a t p a r t o f v a r i o u s u n d i s c e r -
n a b l e s m a l l C a r a b i d a e p r o b a b l y ge t i n t h i s w a y i n t o t h e r e m a i n d e r s o f S t o r k s ' f o o d . 
T h e n u m b e r o f h a r m f u l i n s e e t s i s c o n s i d e r a b l e , a m o n g these a r e t o be f o u n d ho r se -
t i c k s , e r i c k e t s , l o c u s t s , b e e - m o t h s a n d l a r v a e o f M a y - b u g s . T h e p e r c e n t a g e o f t h e i r 
o c c u r r e n c e , r e s p e c t i v e l y t h e a v e r a g e n u m b e r o f t h e i r s p e c i m e n s i s c o m p a r a t i v e l y h i g h . 
O n e p e l l e t w a s f o u n d , c o n t a i n i n g t h e r e m a i n d e r s o f 211 b e e - m o t h s . I n 36 p e l l e t s 
e o n t a i n i n g A n i s o p l i a e , t h e r e m a i n d e r s o f 1182 s p e c i m e n s c o u l d b e e s t a b l i s h e d . I n t h e 
r a s e o f l o c u s t s s u c h a p e l l e t w a s f o u n d , t h a t c o n t a i n e d m o r e t h a n 200 s p e c i m e n s . 
Schenk m e n t l o n s a s t o m a c h o f a S t o r k k i l l e d o n t h e H o r t o b á g y i n 1907 i n w h i c h h e 
f o u n d a b o u t 1000 l o c u s t s ( S t a u r o n o t u s m a r o c c a n u s ) . T h e g r e a t e s t p a r t o f t h e bee-
m o t h s v e r y p r o b a b l y o r i g i n a t e s f r o m c o r n - f i e l d s . A c c o r d i n g t o Schenk (1908) t h e 
S t o r k feeds i n c o r n - f i e l d s , but w e c o u l d a l s o o b s e r v e S t o r k s f e e d i n g i n a w h e a t - f i e l d 
n e a r l y 1 m é t e r h i g h , o n M a y 3 I s t 1952, n e a r S z e r e n c s . W e k n o w o f t w o cases , w h e n 
S t o r k s , t o g e t h e r w i t h o t h e r b i r d s r e s t r a i n e d a n a l r e a d y d e v e l o p e d s w a r m o f i n s e e t s . 
O n e o f t he se h a p p e n e d i n 1902 a t T i s z a l ö k , w h e n M a n e s t r a p e r s i c a r i a e g r e a t l y i n r r e a s e d , 
t h e o t h e r o n e a t Á r o k t ő w h e n a s w a r m o f C a l l i p t a m u s i t a l i e u s a n d S t a u r o n o t u s 
m a r o c c a n u s o c c u r r e d i n 1909 . T h e n u m b e r o f o r g a n i s m s l i v i n g Underground w a s 
f a i r l y l a r g e , b o t h a m o n g m a m m a l s a n d i n s e e t s . 

A s r e g a r d s t h e c i r c u m s t a n c e s o f f e e d i n g c a l c u l a t e d i n t i m e - u n i t s , a n O b s e r v a t i o n 
m a d e b y B. Kálmán m u s t b e q u o t e d , a c c o r d i n g t o w h i c h o n e S t o r k a t e 44 m i c e , 2 
y o u n g h a m s t e r s a n d 1 f r o g w i t h i n a n h o u r . A c c o r d i n g t o Csörgey a S t o r k c a u g h t 2 5 — 3 0 
e r i c k e t s e v e r y m i n u t e . Putzig w r i t e s , t h a t r e m a i n d e r s o f f o o d a r e c o m i n g o u t i n t h e 
f o r m o f p e l l e t s 3 6 — 4 8 h o u r s a f t e r h a v i n g b e e n e a t e n . 

I f t hese r e s u l t s a r e c o m p a r e d w i t h o t h e r e x a m i n a t i o n s , a r a t h e r u n i f o r m p i c t u r e 
o f í he spe c i e s c o n s u m e d m u s t be f ö r m e d . W e m u s t f i r s t m e n t i o n t h e u n p u b l i s h e d s t u d y 
b y Titusz Csofgey, w h i c h wasf m a d e o n 6 0 p e l l e t s o r i g i n a t i n g f r o m J u n e 1909 i n t h e 
v i c i n i t y os V ö r s . T h i s s h o w e d t h e f o l l o w i n g r e m a i n d e r s ( the n u m b e r s i n d i c a t e t h e 
n u m b e r o f s p e c i m e n s ) : 

(See l i s t i n H u n g á r i á n t e x t . ) 
T h e s a m e spec i e s w e r e f o u n d i n o u r i n v e s t i g a t i o n t o o . Seilz f o u n d a p a r t f r o m 

r o d e n t s t h e f o l l o w i n g i n see t s i n s t o m a c h s o f S t o r k s o f t h e L a k e Fe r tő : C a r a b u s c l a t h 
r a t u s , C . v i o l a c e u s , C . g r a n u l a t u s , C . c a n c e l l a t u s , C a l o s c m a a u r o p u n e t a t u m , H y d r o u s 
p i c e u s , D i t i s c u s m a r g i n a l i s , D o r c a d i o n a e t h i o p s , D . f u l v u m A b l a t t a r i a l a e v i g a t a , 
S i l p h a o b s c u r a , T e n e b r i e m o l i t o r , P e n t o d o n id ió ta , K h i s e t r o g u s s o l s t i t a l i a s . H e f u r t h e r 
o b s e r v e d a g r e a t n u m b e r o f S t o r k s s e a r c h i n g f o r f o o d b e h i n d a p l o u g h i n g t r a c t o r , j u s t 
l i k e R o o k s u s e d t o d o . Putzig f o u n d b u t v e r y f e w s m a l l - g a m e . H e c o u l d o n l y o n c e 
o b s e r v e a p h e a s a n t - c h i c k a n d o n c e t h e s h e l l o f a p o i s o n e d egg , t h a t c a u s e d t h e S t o r k ' s 
d e a t h . B u t he f o u n d a g r e a t m a n y h o r s e - t i c k s a n d m o l e s . T h e m o s t i m p o r t a n t i n s e c t -
r e m a i n d e r s a r e t h o s e o f t h e f o l l o w i n g spec i e s : C a r a b u s c l a t h r a t u s , C . c a n c e l l a t a , C . 
g r a n u l a t u s , C . c o r i a c e u s , C a l o s o m a s y c o p h a n t a , P t e r o s t i c h u s n i g e r , P . v u l g a r i s , 
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S i l p h a sp . , G e o t r u p e s v e r n a l i s , A c r i d i d a o . H c a l s o f o u n d r e m a i n d e r s o f E r i o c h e i r 
s i n e n s i s . Berndt a l s o n o t i c e d E r i o c h e i r s i n e n s i s i n t h e f o o d o f t h e S t o r k , e v e n as 
the c h i e f f o o d f o r t h e y o u n g i n t h e nes t , he h e l d u n d e r O b s e r v a t i o n . G r a s s h o p p e r s 
t o o k t h e s e c o n d p l a c e a n d t h e t h i r d one , t h e f rogs ( R a n a t e m p o r a i r a ) . Vasvári m e n -
t i o n s t h e S t o r k a m o n g t h e b i r d s f e e d i n g o n P e l o b a t e s . 

S t a m m e r g i v e s a n a c c u r a t e l i s t o f 251 s t o m a c h - c o n t e n t s i n v e s t i g a t e d b y v a r i o u s 
a u t h o r s . T h e s u c c e s s i o n o f t h e spec i e s m o s t l y f o u n d w a s t h e f o l l o w i n g : i n see t s , m i c e , 
f rogs , g r a s s h o p p e r s , m o l e s . T h e f o u r s t o m a c h s a n a l y s e d b y h i m , m o s t l y c o n t a i n e d 
g r a s s h o p p e r s a n d n o o t h e r spec i e s w a s f o u n d i n g r e a t e r n u m b e r , b u t G r y l l u s . 

B e f o r e d r a w i n g t h e r e s u l t o f t hese i n v e s t i g a t i o n s c o n c e r n i n g t h e e c o n o m i c s i g n i f i 
c a n c e o f t h e S t o r k , w e h a v e t o e x a m i n e t h e q u e s t i o n , w h e t h e r t h e r e s u l t s o f t h e 
a n a l y s i s o f p e l l e t s c a n be a c c e p t e d as r e l i a b l e o r n o t . I t m u s t s p e c i a l l y be b o r n e i n 
m i n d , w h e t h e r t h e r a t i o o f v e r t e b r a t e s a n d i n s e e t s i s t h e s a m e as i t i s i n r e a l i t y . 
D o u b t l e s s l y t h e t w o g r o u p s c a n n o t be c o n s i d e r e d e q u a l l y w i t h r e g a r d s o f p e l l e t -
f o r m i n g ma té r i á i . C h i t i n i s b u t h a r d l y o r n o t a t a l l d i g e s t i b l e , w h e r e a s b o n e s a r e 
u s u a l l y p e r f e c t l y d i g e s t e d b y a n i m a l s . M a y t h e f a c t t h a t t h e g r e a t e r p a r t o f p e l l e t s 
c o n s i s t s o f i n s e e t s , be e x p l a i n e d b y t h i s ? T h e h o r n - m a t e r i a l ( n a i l s , h a i r s , f e a the r s , 
s ca l e s ) a r e a l s o i n d i g e s t i b l e a n d w e a l w a y s f o u n d t h e m i n p e l l e t s , w h e n t h e b i r d a t e 
a v e r t e b r a t e . T h u s w e a r e s u r e t o f i n d i n t h e p e l l e t , s o m e s i g n o f h a v i n g e a t e n a v e r t e -
b r a t e . I n a d d i t i o n t o t h i s t he se r e m a i n d e r s g r e a t l y s t r e n g t h e n t h e p e l l e t ' s c o n s i s -
t e n c y . T h e p e l l e t s c o n t a i n i n g h a i r o r f e a t h e r s a r e m o r e c o h e r e n t a n d m o u l d e r a w a y 
t o a f a r less deg ree a n d a r e t h u s f o u n d i n g r e a t e r n u m b e r t h a n t h o s e c o n t a i n i n g i n 
seets , w h i c h i n t u r n e a s i l y e r u m b l e t o p i e c e s w h e n d r i e d u p . C o n s e q u e n t l y r e m a i n 
d e r s o f h a r e s o r p h e a s a n t s w o u l d m o s t c e r t a i n l y h a v e b e e n o b s e r v e d i n case these 
a n i m a l s w e r e e a t e n . T h e o n l y g r o u p s h o w n i n t h e l i s t w i t h l o w e r f i g u r e s t h a n t h e y 
r e a l l y d o o c c u r a r e a m p h i b i a n s as t hese h a v e t h e l e a s t i n d i g e s t i b l e p a r t s . 

T h u s a d e f i n i t e s t a n d p o i n t m a y b e t a k e n as r e g a r d s t h e q u e s t i o n o f t h e S t o r k ' s 
c a u s i n g d a m a g e . T h e S t o r k i s n o t h a r m f u l t o a n y b r a n c h o f e c o n o m y . T h i s h a s b e e n 
a l r e a d y s t a t e d b y a n u m b e r o f f o r e i g n a n d H u n g á r i á n a u t h o r s . I t i s a d o u b l t e s s f ac t , 
t h a t i t s o m e t i m e s t a k e s s m a l l g a m e a n d p o u l t r y , b u t t h e i r n u m b e r i s e x c e e d i n g l y 
s m a l l . O f c o u r s e i t a l s o h a p p e n s w i t h t h e S t o r k , a s i t c a n o f t e n be o b s e r v e d w i t h o t h e r 
b i r d s , t h a t c e r t a i n s p e c i m e n s d o s p e c i a l i z e o n a c e r t a i n f o o d . T h u s S t o r k - s p e c i m e n s a r e 
k n o w n , t h a t w e r e i n t h e h a b i t o f f e e d i n g o n p o u l t r y - c h i c k s . B u t i s n o t c h a r a c t e r i s t i c 
f o r t h e f e e d i n g o f t h e spec ies , b u t i s o n l y a n i n d i v i d u a l h a b i t . T h e d e t e r m i n a t i o n o f 
h a r m f u l s pec i e s m u s t be c o n n e c t e d w i t h t h e n o t i o n o f t h e h a r m r e a l l y c a u s e d : 
t h a t m e a n s t o s a y t h a t t h e spec i e s i n q u e s t i o n m u s t c a u s e c o n s i d e r a b l e maté r iá i 
lo s s t o a b r a n c h o f e c o n o m y b e c a u s e o f i t s b i o l o g i c a l q u a l i t i e s . F o r i n s t a n c e m a n y 
spec i e s o f i n s e e t s a r e k n o w n , t h a t a r e a b l e t o f eed o n s o m e k i n d o f c r o p , a n d s o m e 
t i m e s a l s o d o u n d e r n a t u r a l c o n d i t i o n s , n e v e r t h e l e s s t h e y a r e n o t r e g a r d e d as h a r m 
f u l a n d a r e n o t d e s t r o y e d , b e c a u s e t h e e x p e n s e s o f p r o t e c t i o n w o u l d n o t be i n p r o 
p o r t i o n w i t h t h e p o s s i b l y a t t a i n e d g a i n . T h i s a l s o re fers t o t h e S t o r k . T o s h o o t S t o r k s 
i n t h e i n t e r e s t o f g a m e - o f f i s h p o n d - m a n a g e m e n t i s , be s ide s t h e d a m a g e c a u s e d t o t h i s 
i m p o r t a n t i n s e c t - d e s t r o y e r , a shee r w a s t e o f a m m u n i t i o n , as b y k i l l i n g S t o r k s t h e 
r e s u l t s o f g a m e - o r f i s h p o n d m a n a g e m e n t w i l l c e r t a i n l y n o t be h i g h e r . T h i s n a t u -
r a l l y does n o t r e f e r t o s u c h s p e c i m e n s t h a t h a v e s p e c i a l i z e d o n s m a l l g a m e o r 
p o u l t r y . 

W h y h a s t h e o p i n i o n o n t h e S t o r k ' s h a r m f u l n e s s b e c o m e so w i d e - s p r e a d ? Hennicke 
w r i t e s t h u s i n h i s h a n d b o o k o n b i r d - p r o t e c t i o n : " T h e S t o r k i s b e n e f i c i a l t o a g r i c u l t u r e , 
b u t h a r m f u l t o s h o o t i n g , f i s h i n g a n d b e e - k e e p i n g . T h e d a m a g e c a u s e d b y i t g r e a t l y 
e x c e e d s i t s u s e f u l n e s s " . T h i s c a n v e r y e a s i l y b e e x p l a i n e d . T h e d a m a g e i s a l w a y s 
n o t i c e d m o r e e a s i l y t h a n t h e b e n e f i t . T h i s i s e s p e c i a l l y t r u e w i t h t h e S t o r k , 
w h e r e t h e d a m a g e c a u s e d i s a l w a y s c o n s p i e u o u s , e. g . w h e n i t t a k e s p o u l t r y 
f r o m t h e y a r d . A t t h e s a m e t i m e S t o r k s s e a r c h i n g f o r i n s e e t s i n m e a d o w s a n d seeds a re 
e v e r y d a y s i g h t s a n d t h e i r a c t i v i t y i s h a r d l y n o t i c e d . F o r i n s t a n c e Rothermundt t e i l s 
a n O b s e r v a t i o n , w h e n h e n o t i c e d a S t o r k s w a l l o w i n g s o m e t h i n g w i t h g r e a t d i f f i c u l t y . 
T h e S t o r k h a v i n g b e e n k i l l e d , i t p r o v e d t o b e a y o u n g h a r e a b o u t 14 d a y s o l d . I n 
a n o t h e r i n s t a n c e t w o S t o r k s w e r e c h a s i n g a h a r e o n a h i g h w a y . T h e s e r e m a r k a b l e 
a n d i n t e r e s t i n g o b s e r v a t i o n s a r e t h e n p u b l i s h e d ( m o s t l y i n s p o r t i n g - p a p e r s ) a n d c r e a t e 
t h e a p p e r a n c e o f t h i s b e i n g t h e b i r d ' s r egu lä r d i e t . 
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F o r m e r ! y t h e S t o r k w a s b e l i e v e d t o he f e e d i n g m o s t l y o n v e r t e b r a t e s I r v i n g i n t h e 
w a t e r , b u t t hese a n i m a l s d o r a r e l y a p p e a r i n t h e l i s t o f t h e b i r d ' s f o o d . W e h a v e f o u n d 
f rogs i n b u t 8 cases a n d p a r t s o f t h e s c a l e s f o u n d , p r o v e d t o b e t h o s e o f t h e w a t e r -
s n a k e . E v e n i f s u p p o s e d , t h a t a p a r t o f t h e r e m a i n d e r s w a s p e r f e c t l y d i g e s t e d , i t c a n 
o n l y f ő i m a s m a l l p a r t c o m p a r e d w i t h t h e l a r g e a m o u n t o f r e m a i n d e r s o f a n i m a l s 
I r v i n g o n d r y g r o u n d . I t i s a p r o v e d a n d i n t h e H u n g á r i á n o r n i t h o l o g i c a l l i t e r a t u r e a l s o 
o f t e n d e a l t w i t h f a c t , t h a t t h e S t o r k ' s f o o d g r e a t l y d e p e n d s o n o u t w a r d f a c t o r s , 
e s p e c i a l l y o n r a i n f a l l . D u r i n g m o i s t y e a r s S t o r k s a r e m o s t l y f e e d i n g o n w a t e r o r g a n i s m s . 
a n d i n d r y y e a r s o n i n s e e t s a n d m i c e . A c c o r d i n g t o Schenk's o p i n i o n S t o r k s c h a n g e d 
o v e r t o f e e d i n g o n a n i m a l s l i v i n g o n d r y l a n d , e s p e c i a l l y i n s e e t s o f t h e l a n d , a s a e o n -
s e q u e n c e o f t h e d r a i n i n g o f t h e l o w l a n d s . Homonnay d e c l a r e s t h e w a t e r - o r g a n i s m s 
t o be t h e S t o r k s ' m o s t i m p o r t a n t f o o d a n d t h a t i t o n l y t a k e s t o t h e less v a l u a b l e i n s e c t -
f o o d u n d e r d i s a d v a n t a g e o u s c o n d i t i o n s . 

W i t h o u t q u e s t i o n t h e s i g n i f i c a n c e o f w a t e r - o r g a n i s m s ' i n e r e a s e o r d e c r e a s e c n 
t h e f o o d o f t h e S t o r k — Berndt's a c c u r a t e o b s e r v a t i o n s s t a t e , t h a t t h e d i e t o f t h e 
y o u n g b i r d s g r e a t l y d e p e n d s o n t h e Variation o f t h e R i v e r E l b e ' s w a t e r - l e v e l — t h i s 
m u s t n o t b e t a k e n t o o s t r i c t l y . T h e r e a r e m a n y s i g n s s h o w i n g , t h a t d r y g r o u n d i n s e c t -
f o o d a l w a y s p l a y e d a m a i n p a r t i n t h e S t o r k ' s d i e t . A r a t h e r h i g h p e r c e n t a g e o f t h e 
p e l l e t s c o n t a i n e d w a t e r - i n s e c t s a n d t h e i r l a r v a e , D y t i s c i d a e a n d H y d r o p h i l i d a e . 
H y d r o u s p i c e u s d i d o c c u r i n 54.1 % o f t h e p e l l e t s , D y t i s c u s a n d v a r i o u s s m a l l e r s p e c i e s 
o f H y d r o p h i l u s i n 2 4 . 7 % e q u a l l y , b u t t h e a v e r a g e n u m b e r o f t h e i r s p e c i m e n s w a s 
a l w a y s l o w . W i t h o u t e x c e p t i o n w e a l w a y s f o u n d t h e m m i x e d w i t h r e m a i n d e r s o f 
i n s e e t s l i v i n g o n d r y g r o u n d . T h i s s h o w s , t h a t t h e S t o r k s c o u l d a l w a y s h a v e b e e n 
f e e d i n g o n o p e n w a t e r s a n d m o i s t p l a c e s , w h e r e t h e y c o u l d h a v e f o u n d w a t e r - o r g a n i s m , 
i f t h e y w o u l d h a v e p r e f e r r e d t h e m . M o s t o f t h e p e l l e t s a n a l y s e d c a m e f i c m 
H e r c e g s z á n t ó c lo se t o t h e D a n u b e . 

W e h a v e b e e n w a t c h i n g t h e f e e d i n g o f t h e S t o r k f o r s e v e r a l y e a r s i n t h e n e i g h t o u r -
h o o d o f O c s a . T h e p a i r s n e s t i n g i n t h e v i l l a g e u s e d t o f eed i n m o i s t g r a s s d a n d c lo se t o 
t h e v i l l a g e . I t w a s f o u n d , t h a t t h e b i r d s m o s t l y g a t h e r e d t h e i r f o o d c o n s i s t i n g o f i n s e e t s 
i n t h e d r i e s t p a r t s o f t h e m e a d o w . T h e y c o u l d h a v e s o u g h t a g r e a t m a n y f r o g s i n t h e 
d i t c h r u n n i n g a c r o s s t h e m e a d o w , b u t S t o r k s a r e n e v e r s een t h e r e . 

T h u s , o p i n i o n s o f w a t e r - o r g a n i s m , e s p e c i a l l y o f w a t e r - v e r t e b r a t e s as S t o r k ' s 
food c a n be o n l y a e e e p t e d w i t h a c e r t a i n r e s e r v a t i o n . I n a l l p r o b a b i l i t y t h e t r u t h i s , 
t h a t a n i m a l s , e s p e c i a l l y i n s e e t s living o n d r y g r o u n d a r e p l a y i n g a n i m p o r t a n t p a r t 
i n t h e S t o r k ' s d i e t , e v e n d u r i n g t h e n e s t i n g - s e a s o n . T h e r a t i o o f t h e t w o k i n d s o f f o o d 
n a t u r a l l y v a r i e s a c c o r d i n g t o w e t a n d d r y p e r i o d s . I n d i v i d u a l p e c u l i a i i t i e s h a v e a 
c e r t a i n i n f l u e n c e t o o . A f t e r t h e n e s t i n g p e r i o d , i n s e e t s ( e s p e c i a l l y l o c u s t s ) a r e p r e sen t 
i n a s t i l l h i g h e r p e r c e n t a g e . A n d i n their w i n t e r - q u a r t e r s i n S o u t h - A f r i c a t h e i r m o v o -
m e n t s g r e a t l y d e p e n d o n t h e m o v e m e n t s o f l o c u s t s . 

I t r e m a i n s a n o p e n q u e s t i o n , h o w e v e r , w h e t h e r a c h a n g e i n t h e S t o r k ' s d i e t d i d 
o c c u r d u r i n g t h e l a s t y e a r s o r n o t . T h i s c a n n o t b e d o u b t l e s s l y a n & w e r e d y e t . T h e 
q u a n t i t y o f w a t e r - o r g a n i s m s h a s c e r t a i n l y b e e n g r e a t e r f o r m e r l y , a s t h e a r e a o f 
s w a m p s a n d i n u n d a t i o n w a s f a r l a r g e r , t h a n i t i s n o w . B u t i t c a n n o t be m a d e s u i e 
t o - d a y a n y m o r e , i n w h a t q u a n t i t y S t o r k s w e r e t h e n f e e d i n g o n i n s e e t s o r v e r t e b r a t e s 
l i v i n g o n d r y g r o u n d . 

T h u s i t i s n e c e s s a r y i n o u r f u t u r e w o r k t o a n a l y s e s t o m a c h - c o n t e n t s a n d p e l l e t s 
o r i g i n a t i n g e q u a l l y f r o m a l l s e a s o n s o f t h e y e a r t o b e a b l e t o c l o s e t h e q u e s t i o n o f 
t h e S t o r k ' s b i o l o g y d e f i n i t e l y . 
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